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مجلس الأمن 
السنة السابعة والخمسون 

 
الجلسة ٤٦٢٨ 

الجمعة، ١٨ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢، الساعة ١٧/٢٥ 
نيويورك 

مؤقت

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربيــة والترجمـة الشـفوية للخطـب الملقـاة باللغـات الأخـرى. وسـيطبع 
النص النهائي في الوثائق الرسمية لس الأمن. وينبغي ألا تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغـي 
 Chief of the Verbatim Reporting :إدخالها على نسخة من المحضر وإرسالها بتوقيع أحد أعضاء الوفد المعني إلى

 .Service, Room C-156
 

02-64723 (A)
*0264723*

.الرئيس:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (الكاميرون) السيد بلنغا – إبوتو 
   

.الأعضاء:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كنوزين الاتحاد الروسي 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد راين أيرلندا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كتزارسكي بلغاريا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد وهبة الجمهورية العربية السورية 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيدة لي سنغافورة 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد جيانغ جيانغ الصين 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد تراوري غينيا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد دوتريو فرنسا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد فرانكو كولومبيا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد فليرا المكسيك 
 . . . . . . . . . السيد مكغورك المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد جنغري موريشيوس 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كولبي النرويج 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد روزنبلات الولايات المتحدة الأمريكية     

  جدول الأعمال 
الحالة في أنغولا 
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افتتحت الجلسة الساعة ١٧/٢٥. 
إقرار جدول الأعمال 

أقر جدول الأعمال. 
الحالة في أنغولا 

الرئيس (تكلم بالفرنسية): أود أن أبلغ الـس بـأنني 
تلقيت رسالة من ممثل أنغولا يرجـو فيـها أن توجـه إليـه دعـوة 
للاشـتراك في مناقشـة البنـد المـدرج في جـدول أعمـال الــس. 
ـــس، دعــوة  وجريـا علـى الممارسـة المتبعـة، أعـتزم، بموافقـة ال
ذلـك الممثـل إلى الاشـتراك في المناقشـة بـدون حـق التصويـــت، 
وفقا للأحكام ذات الصلة مـن الميثـاق والمـادة ٣٧ مـن النظـام 

الداخلي المؤقت للمجلس. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

بدعــوة مــن الرئيــس شــغل الســيد غاســبر مــــارتنس 
(أنغولا) مقعدا على طاولة الس. 

ـــس الأمــن الآن  الرئيـس (تكلـم بالفرنسـية): يبـدأ مجل
نظره في البند المدرج في جدول أعماله. ويجتمـع الـس وفقـا 

للتفاهم الذي تم التوصل إليه أثناء مشاوراته السابقة. 
أود أن أســترعي انتبــاه الأعضــاء إلى رســالة مؤرخـــة 
١٤ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٢ موجهـــة مــن رئيــس لجنــة 
مجلــس الأمــن المنشــأة عمــلا بــالقرار ٨٦٤ (١٩٩٣) بشـــأن 
ــــر آليـــة الرصـــد الأنغوليـــة.  الحالــة في أنغــولا يحيــل فيــه تقري
وســتصدر هــذه الوثيقــة تحــت الرمــز S/2002/1119. وقــد تم 

توزيع نسخة من هذه الوثيقة على أعضاء الس. 

 S/2002/1168 لـــس الوثيقــةمعـروض علـى أعضـاء ا
الـتي تتضمـن نـص مشـروع قـرار مقـدم مـــن أيرلنــدا وبلغاريــا 
وفرنسا والمملكة المتحدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية 

والنرويج والولايات الأمريكية. 
أفــهم أن الــس يــود الشــروع في التصويــــت علـــى 
مشروع القرار المعروض عليه. وإذا لم أسمع اعتراضـا سـأطرح 

مشروع القرار للتصويت الآن. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

أجري التصويت برفع الأيدي. 
المؤيدون: 

الاتحاد الروسي، أيرلنـدا، بلغاريـا، الجمهوريـة العربيـة 
الســــورية، ســــنغافورة، الصــــين، غينيــــــا، فرنســـــا، 
ـــا، المكســيك، المملكــة المتحــدة  الكامـيرون، كولومبي
لبريطانيـا العظمـــى وأيرلنــدا الشــمالية، موريشــيوس، 

النرويج، الولايات المتحدة الأمريكية. 
الرئيــــس (تكلــــم بالفرنســــية): نتيجــــة التصويـــــت 
١٥ صوتـا مؤيـدا. اعتمـد مشـروع القـــرار بالإجمــاع بوصفــه 

القرار ١٤٣٩ (٢٠٠٢). 
بذلـك يكـون مجلـس الأمـن قـد اختتـم المرحلـة الحاليــة 

من نظره في البند المدرج في جدول أعماله. 
رفعت الجلسة الساعة ١٧/٣٠. 

  

 


